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Introduction

Karelian and Ingrian are two Northern Finnic languages spoken mainly in the Rus-
sian Republic of Karelia and Leningrad Oblast respectively [I]. There are 3 varieties
of Karelian (Karelian Proper, Olonets Karelian and Lude E[) and 4 dialects of Ingrian
(Soykin, Khava, Lower Luzh, Oredezh E[)

The number of Karelian speakers is almost 36 000 [I], and it constantly de-
creases in Russia [2]. Nevertheless, Ingrian is in more danger because there is less
that a thousand people over the world who have spoken the language from earliest
childhood [3].

The structure of both languages is closely related to Finnish. They are all agglu-
tinative with significant elements of inflectivity, and there are no gender distinctions
in their systems. Ingrian and Karelian have a small number of prepositions but a
lot of postpositions, that come after its complement. [4] [5]

There are 11 cases in Ingrian and 15 in Karelian

If we look more closely into the Karelian and the Ingrian phonology, there are
some peculiarities. Devoicing occurs when the voiced consonants 'z’ and 'z’ are in

)

front of the voiceless consonants. The consonants 'k’ and 't’ before 'I’, 'n’, 'r’ change
respectively into ‘g’ and ’d’, and many consonants assimilate with ’k’, 'p’, t’, v’
that following them. [4] [5]

The aim of this study is to find similarities and differences between Karelian and
Ingrian by comparing and describing their grammatical systems and its features.
Since there is no single standard for both languages, in this study I will mostly use
Soykin and Khava dialects of Ingrian and generalized data on Karelian varieties for

analysis.

Ludic variety of Karelian is also considered an independent language. [I]
20redezh dialect is extinct. [4]
3The data is not clear enough because different dialects have its own number of cases. In

Karelian it ranges between 12 and 17, in Ingrian between 11 and 13. [6]



1 Phonetics and Orthography

1.1 Karelian alphabet

Karelian alphabet is written using a Latin alphabet and the additional letters. It
has 29 characters [7]. More specifically:

Aa||Bb| Cc|Cc¢|Dd|| Ee | Ff||Gg
Hhi Ii||Jj|Kk| LI ||Mm|Nn|Oo
Pp||Rr||Ss||Ss|Zz| Zz | Tt | Unun
Vv Yy [[Aal O ’

Tab. 1.1: The Karelian alphabet [7]

1.2 Ingrian alphabet

Ingrian alphabet is also written by the Latin letters and several additional characters.
It consists of 27 symbols [§]:

Aa|Bb|Cc||Dd|| Ee || Ff|Gg| Hh

Ii Ji | Kk LI||Mm||Nn| Oof Pp
Rr| Ss|Ss| Tt| Uu||Vv|Yyl| Zz
Z7z | Aa|lOo

Tab. 1.2: The Ingrian alphabet [§]

U is not an element of the Ingrian alphabet, but it is commonly used [9].



1.3 Vowels in Karelian

There are 8 vowels qualities in the Karelian language that contrast in duration, thus
16 vowel phonemes in total. These vowels are pronounced without reduction in the
both cases of stressed and unstressed position. [10]

The vertical dimension of the Karelian chart distinguishes between high, mid
and low vowel sounds. Horizontal position denotes front and back vowels. There

are also rounded and unrounded vowels as well. [10]

Front unrounded || Front rounded || Back unrounded | Back rounded

High ii: v y: uu:
Mid e e: @ @: 0 0:
Low * x: a a:

Tab. 1.3: The Karelian vowels [10]

P.M. Zajkov [10] gives a summary description of the vowels:

/a/ is a low front unrounded vowel that is used in the beginning, in the middle
and in the end of the word. For example, ativot ’guests’, palava hot’,
huomeneksella 'in the morning’.

/a/ is a low central unrounded vowel that is quite rarely distributed in the
beginning of the word. For example, dmmd 'grandmother’; kynkd "elbow’.

/o/ is a close-mid back rounded vowel that is distributed in all positions. For
example, ambuo to shoot’.

/u/ is a high back rounded vowel that is distributed in all positions. For
example, uni 'dream’.

/6/ is a mid front rounded vowel that is quite rarely distributed in the beginning.
For example, hopero 'stupid’.

/y/ is a high front rounded vowel that is distributed in all positions. For example,
kyly "bathhouse’.

/i/ is a high front unrounded vowel that is distributed in all positions. For
example, kaikicci 'always’.

/e/ is a close-mid front unrounded vowel that is quite rarely distributed in the

end of the word. For example, pereh ’family’.

1.4 Vowels in Ingrian

The Ingrian language has 16 vowel phonemes in total. These vowels are pronounced

without reduction in the both cases of stressed and unstressed position. Ingrian has
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long and short vowels as distinct phonemes. [11]
The vertical dimension of the Karelian chart distinguishes between high, mid
and low vowel sounds. Horizontal position denotes front and back vowels. It also

contains rounded and unrounded vowels. [6]

Front unrounded || Front rounded || Back unrounded || Back rounded

High ii: yy: uu:
Mid e e: @ @: 0 0:
Low x & a a:

Tab. 1.4: The Ingrian vowels [11]
V. Cernyavskij [9] describes the pronunciation of the vowels:

/a/ is pronounced with a slightly more extended tip of the tongue, which leads
to a more “closed” sound. For example, raha 'money’.

/a/ is produced by keeping the tongue low in the mouth. For example,

pad "head’.

/o/ is produced by keeping the tongue in the middle; the lips are rounded. For
example, aho 'glade’.

/u/ it is necessary to round the lips and to raise the tongue high. For example,
haju ’smell’.

/6/ it is necessary to round the lips and push the tip of the tongue forward. For
example, péord "wheel’.

/y/ is produced by raising the tongue high; the lips are rounded. For example,
kysymys ’question’.

/1/ it is necessary to raise the tongue high; the lips are not rounded. For example,
koti "home’.

/e/ it is necessary to keep the tongue in the middle; the lips are not rounded.

For example, tee 'road’.

1.5 Diphthongs in Karelian

There are 21 phonemic diphthongs in Karelian that are divided into falling and
raising. It depends, which one — the first or the final segment — is a syllable-building
element. The falling diphthongs are ai, oi, di, 0i, ui, yi, ei and au, ou, eu, dy, oy,
oy, iy. The raising diphthongs are ie, wo, yd, id, ua, yd. [12]

There is a restriction that influences the distribution of the diphthongs: in the
beginning of the word eu, ey, ua, yd, iu, dy, iy, 6y never appear, in the end of the

word eu, ey are not used. [12]

11



1.6 Diphthongs in Ingrian

There are a lot of diphthongs in the Ingrian language. The most important are [9]:
1) ai, ei, o, ui, di, 61, i;

2) ae, ie, oe, ue, de, le;

3) au, eu, iu, ou;

)

4) au, e, i, 0U

1.7 Vowel harmony in Karelian

back

Fig. 1.1: Vowel harmony [13]

Vowel harmony means that a word can have either a back vowel -a, -0, -u (talossa
'in the house’), or a front vowel -d, -6, -y (jarvessd ’in the lake). The vowels -7, -e
can appear in both cases (villa "'wool’, kunne 'where’, varret ’stalks’). [12]

Due to the law of vowel harmony, suffixes and endings have two options: -lla and
-lli (jove-lla 'on the river’, but jdrve-lld ’on the lake’), -mma and -mmda (tule-mma
'we will come’, but keitd-mmda 'we cook’). [12]

In complex words, each part harmonizes independently, the look of suffix or
ending is determined by the last word: kuokinta + pdivi-nd 'on the day of potato

digging’. [12]

1.8 Vowel harmony in Ingrian

If there is a case of grammatical modifications in the Ingrian language, the following
pattern occurs [9]:
1) if the primary stressed syllable has a back vowel -a, -0, -u, then all suffixes

and endings will also contain only back vowels;

12



2) if the primary stressed syllable has a frontal vowel -d, -6, -4, then all suffixes
and endings will also contain only front vowels.

Although -e and -7 belong to the front vowels, this pattern does not apply to
them - they are distributed with any kind of vowels. [9]

1.9 Consonants in Karelian

In the North Karelian dialects only four consonants can be hard or soft. Softness is
denoted by the apostrophe: [ - 1", n-n’, t-1t’, s- s’ The deaf consonants are -k, -t,
-t’, -p. Voiced consonants -g, -d, -b and consonant -f are rarely used in loan words
and proper names. All consonants, except for -j, -h can appear as single and double
consonants, the pronunciation period of which is longer than usually. /f/ and /’Eg/

are found mainly in loanwords. [10] [4]

Labial || Alveolar, Dental || Palatal || Velar || Glottal
Plosive p (b) t (d) k (g)
Affricate ts, 1?]“
Fricative f(v) s (2), () (3) h
Nasal m n (n)
Trill r
Approximant 1 j

Tab. 1.5: Consonants in Karelian [10]

1.10 Consonants in Ingrian

Labial || Alveolar, Dental || Palatal || Velar || Glottal

Plosive p (b) t (d) k (g)
Affricate ts, a
Fricative f(v) s (z), (J) (3) h
Nasal m n (n)
Trill r
Approximant 1 J

Tab. 1.6: Consonants in Ingrian [11]

The consonants -b, -d, -g are found, as a rule, in loan words or before the

consonants -, -m, -n, -r, -v. The posterior lingual [y] is the positional variant of the

13



phoneme /n/ in the position before the velar consonants -k and -g. The phoneme
/s/ in the position between the vowels or near the voiced consonants is implemented

as a semi-vertebral or voiced [z]. [9] [5]

1.11 Consonant alternations in Karelian

The consonants of the Karelian language have quantitative and qualitative alterna-
tions. Quantitative alternations extend to double consonants, qualitative ones — to
single ones and combinations of different consonants. [12]

The following quantitative alternations are characteristic for the Karelian lan-
guage [12]:

kk ~ k, tt ~ t, pp ~ p, ¢¢ ~ ¢. Double consonants appear in an open syllable,
single consonants — in a closed syllable: lakki 'cap’ - lakit 'caps’, ldtty 'pancake’ -
latyt 'pancakes’; nappi 'button’ - napit "buttons’, veicci 'knife’ - veicet 'knives’.

Qualitative alternations of consonants extend to single consonants -k, -t, -p or
combinations of consonants. [12]

There are the most common alternations [12]:

k~ @, v, j: laki 'ceiling’ - luat ’ceilings’; joki 'river’ - jovet 'rivers’

t ~ @, v, j: hdtd 'trouble’ - hidt troubles’; aita 'fence’ - aijat 'fences’

p ~ v: huapa ’aspen’ - huavat ’aspens’; lupuan 'l promise’ - luvata 'to promise’

Ik ~ I: jalki trace’ - jdlet "traces’; kulkie 'to go’ - kulen 'I go’

rk ~ r: markd 'raw’ - mdrdat ‘raw’(pl.)

hk ~ h: pyyhkie 'to wipe’ - pyyhin 'l wipe’

sk ~ s: wviskuan 'l toss’ — visata 'to toss’

sk ~ §: leski 'widow’ - leset ‘widows’; koskie 'to touch’- kosen ’I touch’

tk ~ t: matka 'way’ - matat 'ways’; matkuan 'I go’ - matata 'to go’

It ~ Il: pelto field’ - pellot fields’

rt ~ rr: parta 'beard’ - parrat ‘beards’; sortua 'to drop’ - Sorran 'l drop’
nt ~ nn: kanto 'stump’ - kannot ’stumps’
ht ~ h: lehti ’list’ - lehet ’leaves’; mahtua 'can’ - mahan ’1 can’
st ~ ss: maistua 'to try’ - maissan I try’
st ~ $s: opastuo 'to learn’ - opassun 'l learn’

mp ~ mm: ampuo 'to shoot” - ammun I shoot’

14



1.12 Consonant alternations in Ingrian

k~© t~0Q P~
hk ~h | ht~h Ip ~ v
lk~1 It~ 11 rp ~ TV

rk~r | rt~rr | mp~mm

nk ~ng | nt ~nn pPp ~ p

sk ~ ss | st~ ss
tk ~t tt~1
kk ~k | tts ~ ts

Tab. 1.7: Consonant alternations in Ingrian [9]

The consonants of the Ingrian language also have quantitative and qualitative al-
ternations. Quantitative alternations change the meaning of the word. For example,
suka ‘hairbrush’ - sukka ‘stocking’. [14]

The most common qualitative alternations in Ingrian are given here [I.7]

Historically, a weak grade (more lenited alternant) is in a closed syllable, and a

strong grade is in the open one (more fortited alternant). [14]

1.13 Prosody in Karelian

The primary stress falls on the first syllable, but it is not strict for loan words. In
polysyllabic words, the secondary stress falls on the subsequent odd syllables, except
the last one. [15]

1.14 Prosody in Ingrian

The stress in the Ingrian language falls on the first syllable. In polysyllabic words,
the secondary stress falls on every odd syllable. For example, orraava. [11] In
later loan words from languages, in which the stressed syllable is even, the Ingrian

language has a long vowel, and the stress can fall on it. For example, vokaali. [9]
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2 Nouns

2.1 Nouns in Karelian

Grammatical person has a singular and a plural form. Some nouns are always plural,
for example, complex names denoting objects. The singular indicator is @, the plural
form ends in -t, -i, -loi, -6i. [I0] The last two suffixes are used only if a disyllabic
word ends in vowels such as -o, -6, -u, -y, -i: vilu pirtti ‘a cold house’ vs viluloissa
pirttiloissd ‘in cold houses’. In other cases the suffix -7 is used: vanha veneh ‘an old

boat’ vs vanhoissa venehissa ‘in old boats’. [12]

2.1.1 Grammatical cases in Karelian

In general, there are about 15 cases in the Karelian language [16], which do not have
the same distribution. The main information about these cases is from the book of
P.M. Zajkov [10] listed below.

« Nominative

The nominative is the original form of name declension. It has no case ending in
the singular. In the plural there is a suffix -¢, which is not a case ending. The noun
in the form of the nominative has the following roles:
1. the subject of an action
Paiva nousou ‘The sun is rising’;
2. features, properties of subjects
Joucen on muuttolintu ‘Swan is a migratory bird’;
3. time
Mie kdyn hithtdmdssd joka pdivd ‘Every day I go skiing’;
4. mode of action in phrases with one of the locative cases
Naini kulkou lapsi sylisséh “Woman is walking with a child in her arms’;
5. vocative expression

Tytot, kuunnelkua milma ‘Girls, listen to me’.
o Genitive

Genitive is the case that marks another noun. In separate syntactic constructions,
this case indicates the object of an action. The genitive markers are -n in the
singular and -en, -jen in the plural.

The main functions of Genitive are:

1. expression of possessive or belonging relations

Talon nurkan takuana seiso tyotto ‘The girl stood around the corner of the

16



house’;
2. designation of the relationship between two objects, people
Cikon poika oli koko kesin meild ‘Sister’s son has been with us all summer
long’;
3. designation of a measure of time or length
Poika on kahen vuuvven ikdhini ‘The boy is about two years old’;
4. expression of time, place, mode of action with prepositions and postpositions

Tulkua meila nelldn jdalkeh ‘Come to us after four o’clock’.
o Accusative

Accusative is the case of the complement. The form of the direct complement
demonstrates that the object is influenced by the action of the transitive verb. In
general, the action is completed in this case.
Accusative has the singular suffix -(), -n and the plural -£. It is used in the next
positions:
1. with predicate in the third-person plural in the present or the imperfect tense
Tytot muamon kera koti pijettih ‘The girls and mother were housekeeping’;
2. with predicate in the imperative form
Avua ikkuna! ‘Open the window!’;
3. with predicate expressed by the verb pitdiy

Pitiy maissella tamd leipd ‘1t’s necessary to/we should try this bread’
o Partitive

The case indicators of Partitive are -a, -d, -0, -0, -e, -ta, -td in the singular and -a,
-d, -e, -ta, -td, -ja, -jd in the plural. Partitive is used:
1. as subject, when it denotes part of a whole
Stolalla on ruokua 'The food is on the table’;
2. as direct addition, when it marks part of a whole or indefinite quantity
Lapset poimittih marjua "The children were picking berries’;
3. with cardinal numbers except for ‘one’ and words expressing quantity
Aiji kalua saima "We caught a lot of fish’;
4. in comparative constructions
Veikko on milma vanhempi "The brother is older than me’;
5. in negative sentences
Miula ei ole rahua ’I don’t have money’;
6. with prepositions and postpositions with the meaning of time and place

Hian tuli kotih ennen milma 'He came home before me’.
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2.1.2 Locative cases in Karelian

There are the cases that indicate location, as the name suggests. They can be

external (Adessive, Ablative, Allative) and internal (Inessive, Elative, Illative).
o Inessive

The inessive markers are -ssa, -ssd, -ssa, -ssd in the singular and -ssa, -ssd in the
plural. Inessive has the following meanings:
1. place where something or someone is
Muamo on koissa ’Mom is at home’;
2. time when an action takes place
Luajin sen viijessd minuutissa ’1 will make it in five minutes’;
3. contact with something
Kuva on seindssd '"The photo is on the wall’;
4. condition
Oletko vield elossa? ’Are you still alive?’;
5. substance or object with which something is covered

Kivi on litvassa "The stone is covered with algae’
o Elative

Characteristic ending is -sta, -std. The main meanings of the case are:
1. designation of the place from where an action proceeds
Emantd tulou talosta "The mistress is leaving the house’;
2. designation of the material from which something is made
Virsut luajitah tuohesta "The bast shoes are made of birch bark’;
3. designation of the object of conversation or reflection
Olen smiettin hdnestd jo monta kertua 'I have thought of him many times
already’;
4. indication of the end of an action
Poika matkuau kalasta "The guy goes from fishing’;
5. designation of separation or disposal of any subject
Pese kidt lijasta "Wash the dirt off your hands’;
6. removal of the object after contact with something
Ota tuo kuva seindstd 'Take the photo for the wall’;
7. time when the event begins
Huomeneksesta alkau kouluaika 'Classes in the school start tomorrow’;
8. the above values plus postpositions
Pienestd suaten piti kovasti ruatua 'It was necessary to work hard from an

early age’.
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o Illative

Characteristic ending is -h in the singular and in the plural. The main meanings of
the case are:
1. designation of the place where an action is directed
Tule pirttih ’Come home’;
2. indication of an object with which something contacts
Sorsa puuttu verkkoh 'The duck is tangled in the networks’;
3. designation of the beginning of an action
Ruvekka ruatoh! 'Let’s start working!’;
4. indication of the cause of an action
Pojat jidatih eloh "The boys stayed alive’;
5. indication of the similarity of one person, object or phenomenon to another
Poika on tuattoh ’Son is like father’;
6. time till an action takes place
Viiteh suati suat olla meilld "You can stay with us till five o’clock’;
7. indication of the limit amount

Lase yhestd satah ’Count from one to one hundred’.
o Adessive-Allative

Characteristic ending is -lla, -lld, -la and -ld. The main meanings are:
1. a place on the surface of which an action takes place
Kukat ollah ikkunalla 'The flowers are standing on the window’;
2. the place to which an action is directed
Kuppi kirpoi lattiella "The cup fell to the floor’;
3. the time of day or year at which an action takes place
Tulemma illalla "We will come in the evening’;
4. instrument of action
Kdvin kylah suksilla 1 skied to the village’;
5. mode of action
Eli pakaja kovalla idnelld "Don’t talk loudly’;
6. indication of the owner of action
Hanelld on kipie kdsi 'He has hand pain’;
7. the value of the subject to which an action is directed
Anna miula kirjo ’Give me that book’;
8. an indication of the action that takes place
Pereh on murkinalla "The family is having lunch’;
9. an indication of the action that someone commits
Mie ldksin kalalla ’T went fishing’.
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« Ablative

The case indicators are -lta, -ltd in the singular and in the plural. The main meanings
of Ablative are:
1. removal value from the surface of something
Poika lankei penkiltd "The boy felt off the chair’;
2. value of the action from which someone returns
Mies tuli sovalta "The husband returned from the war’;
3. value of the person
Sain siulta kirjasen ’1 received a letter from you’;
4. value of time from which something starts

Mie vuotan silma jo kello viijeltd '1 have been waiting for you since five o’clock’.

2.1.3 Other cases in Karelian
e Essive

The case indicators of Essive are -na, -nd in the singular and in the plural. The
main roles of the case are:
1. time of the act
Ole koissa kello kolmen aikana 'Be at home at 3 o’clock’;
2. quality of the subject
Rupien ruatamah opastajana '1 will be a teacher’;
3. manner of action

Pienenda en ole lasin 'As a child I was not sick’.
« Translative

The case indicators are -ksi, -ksi. The main meanings are:
1. becoming someone, transition to another state
Tytto muuttu joucceneksi "The girl became a swan’;
2. designation of the length of time during which an action takes place
Liksin kotih koko kesdksi ’T moved home for the whole summer’;
3. time limit designation
Pitay tulla kello kymmenekst It is necessary to come at ten o’clock’;
4. designation of the result of the action
Talo poltettih tuhkaksi "The house burned to the ground’;
5. mode of action

Mie pakajan karjalaksi '1 speak Karelian’
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o Instructive

This case is comparatively rarely found, always used in the plural. The case indicator
is -n. The main meanings of Instructive are:

1. mode of action
Apirehet juoksennellah pihalla pal’l’ahin 'The children are running around the

street bareheaded’;

2. quantity value
Ennein taloissa pijettih viisin lehmin ’Earlier five cows were kept in the houses’.

e Abessive

Characteristic ending is -tta, -ttdé. The basic meaning is 'without’ (1). This case is

often used in the expressions.

1. Makua huoletta mielettd ’Sleep without worries, without anxiety”

« Comitative

Characteristic ending is -neh in the plural. It is not used in the singular. The case
marks objects or persons with which the action is performed (1).
1. Naini ldksi kylih poikineh ta tyttarineh A woman went on a visit with her

sons and daughters’.

2.1.4 Possessive in Karelian

There are several possessive suffixes in the Karelian language:

Ist | -ni jalka-ni 'my leg, my legs’

2nd | -s jalka-s "your leg, your legs’
3rd | -h | jalka-h 'his/her leg, their legs’

Tab. 2.1: Possessive suffixes in Karelian [12]

2.2 Nouns in Ingrian

Ingrian has no grammatical gender nor articles. Nouns vary in number, case and
possessive. The singular indicator is ). The plural is -d, -4, -loi, -l6i. The last two
suffixes are used only if a disyllabic word ends in vowels such as -o, -6, -0i, -di, -u,

i, i, -e. [9]
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2.2.1 Grammatical cases in Ingrian

There are 11 cases in the Ingrian language: Nominative, Genitive, Partitive, Illative,
Inessive, Elative, Allative, Adessive, Ablative, Translative, Essive. Besides, four
cases are used additionally: Abessive, Instructive and Accusative and one specific
(Ekstsessiivi). [9]

Below you can find the main information about these cases from the book of V.

Cernyavskij [9].
« Nominative

Corresponds to the nominative case of the Finnish language, denoting the subject
of an action (1) and a direct addition to the verb in the imperative form (2):

1. IThmiin mdnndé ‘A man is going’

2. Avvaa uksi! ‘Open the door!’

In the singular it has no specific endings, but in the plural it is formed from the

genitive case by the suffix -t.
o Genitive

Often denotes belonging (the owner’s name is put before the name of the posses-
sor). In the case of a specific affiliation the name of the owner is written separately:
izin koti ‘father’s house’. In the case of an abstract affiliation the name of the
owner is written together with the name of the possessor: izinmaa ‘fatherland’. It is
formed by addition of the suffixes -n in the singular, -oin (-din), -loin (-l6in), -iin,

-jjen in the plural.
« Accusative

Is used optionally, only in personal pronouns in the plural as a direct object: Meijjet
ennetti vihma "We were caught in the rain’

The case indicator is -jjet.
o Partitive

Is used to denote part of a whole (1) and to indicate an indefinite number (in
the plural form). It is the case that stands with the nominative case of numerals
(2), with quantity words like paljo ‘many’ and wvdhd ‘little’ (3), with the negative
verb form (4), with verb in the present tense to indicate the continuing action (5),
with verb in the past tense to indicate the duration of the action (6) or with verb
in the future tense (7). Partitive is also used after the verbs kissitid/ piiitid ‘ask’,
tahtoa ‘want’, suvata ‘love’ (8) and with comparative adjectives (9).

1. pala leippdd ‘a piece of bread’
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kuuz ihmiist ‘six people’

paljo ihmizid ‘a lot of people’

eijoo leippdd ‘no bread’

Mid avvaan usta ‘1 am opening the door’

Mid rakenzin tallooja ‘1 built a house’

Mia noizen rakentammaa tallooja ‘I will build a house’
Hdd kissiti appuua ‘He asks for help’

© 0N o O W

. vanhemp velliid ‘older brother’
It is formed by the suffixes -a (-@), -t, -ta (-td), -ja (-jd) in the singular and -oja
(-djd), -loja (-l6jd), -ta (-td), -ia (-id) in the plural.

2.2.2 Locative cases in Ingrian

As most of the Baltic-Finnic languages, Ingrian has six locative cases that can be
divided into internal (Inessive, Elative, Illative) and external (Adessive, Ablative,

Allative) groups.
e Inessive

Indicates being inside somewhere:

Hdd elldd linnaaz ‘He lives in the city’.

It is also used after the verb kduvvd ‘walk’:

Hdd kai linnaaz ‘He walked into the city’

Besides, Inessive indicates the time interval:

tehhd kolmeez pdivddz ‘to make in three days’

It is formed from the basis of Genitive without the suffix -n but with the length-
ening of the final vowel and addition of the suffix -z.

« Elative

Indicates the movement from somewhere:

Hdd mannoo linnast ‘He goes from the city’.

It is formed from the basis of Genitive without the suffix -n but with addition
of the suffix -st.

o Illative

Has the basic meaning ’into’:

Hdd mannoo linnaa ‘He goes to the city’.

It is formed by lengthening of the final vowel or addition of the suffixes -ha (-hd),
-ho (-ho), -hu (-hii), -he, -see, -sse in the singular and by the suffixes -oihe (-dihe),
-lothe (-ldihe), -ii, -sii, -sse in the plural.
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e Adessive

Indicates being on the surface of something (1), belonging (2), the time of day
or year (3) and the tool (4):

1. istua katool ‘to sit on the roof’;

2. Hdneel on lehmd ‘He has a cow’;

3. stiksttil ‘in the autumn’;

4. lé6vva naaglan vazaraal ‘to hammer a nail (by hammer)’.

It is formed from the basis of Genitive without the suffix -n but with the length-
ening of the final vowel and addition of the suffix -I.

e Ablative

Indicates the movement from somewhere:

laskiissa katolt ‘to descend from the roof’;

mdannd joelt ‘to go away from the river’.

It is formed from the basis of Genitive without the suffix -n but with addition
of the suffix -[t.

o Allative

Indicates the movement to the surface of something;:

noissa katolle ‘to climb to the roof’.

It is formed from the basis of Genitive without the suffix -n but with addition
of the suffix -lle.

2.2.3 Otbher cases in Ingrian

« Essive

Indicates the quality of the subject and the length of time when something
happens (1):
1. See oli iltaan ‘It was in the evening’

It is formed by the lengthening of the final vowel and addition of the suffix -n.
o Translative

Indicates the change of condition (1), the time interval (2) and the language use
(3):

1. noissa aikuhizeks ‘to become an adult’;

2. tulla kaheks tunniks ‘to come in two hours’;

3. ldata iZoraks ‘to speak Ingrian’.
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It is formed from the basis of Genitive without the suffix -n but with addition
of the suffix -ks.

¢ Instructive

Is currently rarely used. The main meaning is ’by means of”. It is formed by -en.

Kativven moo voimissamma lihaksia "We strengthen muscles by means of walking’.

Abessive

The basic meaning is 'without’ It is formed by -mata, -mdtd.

Hdd poistui lakkddmdtd "He left without talking’

Ekstsessive

Is not so common as the rest of the cases. It is not used by all Ingrian speakers.
Sometimes this case is replaced by Elative. Ekstessive indicates the termination of
the previous state. It is formed from Essive by shortening of the vowel base and
transformation -n into -nt. It is used mainly with verbs and verb constructions:
Hdnt jdtettii inZenerint poiz "He was removed from office’;

Poistua ldzivint 'to recover, get out of the sick state’.

2.2.4 Possessive in Ingrian

There are possessive suffixes (lehmd 'cow’, lehmn 'my cow’, lehms 'your cow’, lehmhd
’his cow’, lehmdmme ’our cow’, lehmdnse 'your cow’), which, however, in modern
language are used relatively rarely. In the Soykin dialect, possessive suffixes can
append the plural indicator -t to express the plurality of possessions (lehmst "your

cows’), that has no analogue in other Baltic-Finnic languages. [11]
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2.3 Types of declension in Karelian

There are 17 types of declension in the Karelian language. Inflection depends on
the ending of the word.

ending Nominative singular Genitive singular | Partitive singular
a, @ kala ’fish’, kyld ’village’ kalan, kyldin kalua, kylyd
0, 0 kukko ’cock’, kylvé ’sowing’ kukon, kylven kukkuo, kylvyé
U, Y kerppu ’broom’, kyly ’bathhouse’ kerpun, kylyn kerppuo, kylyo
) varcci ‘sack’ varcin varccie
i Sormi “finger’ sormen sormie
diphthong suo ’swamp’, tie ‘road’ suon, tien suota, tietd
hi ri i tuohi 'birch bark’, veri ’blood’, tuohen, veren, tuohta, vert,
7/7 Tt TLZ, v . Ve . Ve v Ve .. v
o sieni 'mushroom’; lapsi *child’, sienen, lapSen, stentd, lasta,
SZ? 51 . . .
vesi 'water’ vejen vettd
mi lums ’snow’ lumen lunta
e late "floor’ lattien latetta
a$, ds, ahas ’tight’, mdtds 'bump’, ahtahan, mdttihdn, ahasta, madtdstd,
€s, 1s kirves ’ax’, nakris 'turnip’ kirvehen, nakrehen kirvestd, nakrista
08, 05, Uus, 0$sos 'purchase’, kaklus ’collar’, | o§soksen, kakluksen,| o$sosta, kaklusta,
y$, es, is veres 'fresh’; janis "hare’ vereksen, janiksen verestd, janistd
hus, hys, e i1 . .
K _| puhtahus 'purity’, levevys 'width’ | puhtahuon, levevydn | puhtahutta, levevyttd
(v)us, (v)ys
ng naint 'woman’ naisen naista
b pereh “family’, vemmel ’arc’, perehen, vempele-n, | perehtd, vemmeltd,
) ) r, n .
penker 'garden bed’, ahven 'perch’| penkeren, ahvenen penkertd, ahventa
ut, yt atrut 'paddle’, lyhyt 'short’ airuon, lyhyon airutta, lyhyttd
(i)n viivotin 'ruler’ vitvottimen vitvotinta
(ma)toin, nakymdtoin 'invisible’, nakymdttomdn, nakymdatointd,
(md)toin hiematoin 'armless’ hiemattoman hiematointa

Tab. 2.2: Nominal inflection in Karelian [12]

2.4 Types of declension in Ingrian

There are 21 types of declension in the Ingrian language. Inflection depends on the
ending of the word.
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ending

Nominative singular

Genitive singular

Partitive singular

long vowel
or diphthong

maa 'land’, soo 'swamp’,

pii 'prong’, voi ’butter’

maan, Soomn,
piin, voin

maata, soota,

piitd, voita

mato ’snape’, katto 'roof’,

maon, katon,

mattooa, kattoa,

e? Z'? 07
0, u, U hdkki 'cage’, ndko 'vision’ hdkin, ndon hakkid, nakkooa
01, 01 repoi 'fox’ reVoin reppooja
a, d jalka ’leg’ jalan jalkaa
a, d ommeena ’apple’ ommeenan omenaa
long vowel, o, i6 lémmadd "heat’ lémmddn lémmddta
ia, id assiia ’deal’ assiian aziaa
L orraava ’squirrel’, orraavan, oravaa,
a, a, ja, ja .y ; . .o
opastaja 'teacher opastajan opastajjaa
i— e joki ’river’, reki ’sleigh’ joen, reen jokkiia, rekkiid
i lumz 'snow’ lumen lunt
i—e z(s)—=t(tt) kdzi >arm’ kien katta
az, az, uz, Uz i . i .
T T hiuz ’hair’ hiuksen hiust
0z, 0z, iz
m — iz nain 'woman’ naizen naista
n—m tapin ’lesion’ tappimen tapiint
e — 1 ste ’bandage’ sittitn stettd
al, dl, el, en, , , e
. seemen 'seed’, pere ‘family’ | seemenen, perrechen | seemeent, pereeht
ar, ar, er

ar, ar, en, e

siar ’sister’,

ien 'gum, rae ’hail’

ikkeenen, rakkeehen

sissaaren,

staart,

ieent, raeeht

ranneke 'cufl’

2(s) = h lammaz ’sheep’ lamppaahan lammast
2(s) = h meez ‘man’ meehen meest
ss, t kevdt ’spring’ kevvdden kevdttd
illiine 'sparkle’, ilinehen, ilineeht,
e
rannekkehen rannekeeht

Tab. 2.3: Nominal inflection in Ingrian [9]
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3 Adjectives

3.1 Adjectives and degrees of comparison in Karelian

Comparative Superlative
Case . :
singular plural singular plural
Nom. pienempi kyla pienemmét kylat pienin kyll& pienimmét kylat
Gen. || pienemmén kyldn pienempien kylien pienimmaén kylan pienimpien kylien
Part. pienempyé kylya pienempie kylie pienimpyé kylya pienimpie kylie
Ess. || pienempénéa kylya pienempiné kylind || pienimpéna kyldnéd || pienimpina kylinéd
Iness. || pienemmaéssé kylésté || pienemmissé kylissa || pienimmaéssé kylasséa || pienimmissé kylisséa
El || pienemmésta kylasta pienempih kylih pienimmasta kylasté || pienimmista kylista
111. pienempéah kyldh pienempih kylih pienimpéah kyldh pienimpih kylih
All || pienemmélla kylalld || pienemmild kylilda || pienimmaélla kylélla || pienimmilla kylilla
Adess. || pienemmélla kylalld || pienemmild kylila || pienimmaélla kylalla || pienimmilla kylilla

Tab. 3.1: Comparison in Karelian [12]

Adjectives denote the characteristic of the subject. Depending on the features
they express, Karelian adjectives are divided into two groups [10]:

1) qualitative adjectives — describe objects by denoting the shape, color, size and
SO on.

2) relative adjectives — describe objects indirectly by the relations to the other
objects.

Adjectives are inflected the same way as nouns. [10]

There are three different degrees of comparison in the Karelian language: pos-
itive, comparative and superlative. The positive degree simply denotes property
and does not have any particular indicator. The comparative indicators are -mpi,
-mma, -mmd, -mpa, -mpd in the singular, -mmi, -mp7 in the plural. The superlative
indicators are -in, -imma, -immd, -impa, -impd in the singular, -immi, -impi in the
plural. [12]

3.2 Adjectives and degrees of comparison in Ingrian

Ingrian adjectives must agree in number and case with a modified word. There are
three degrees of comparison in the Ingrian language. [9]

The first is positive. It can be used with coordinators nii ... ku ‘the same ...
as’ and niku ‘as’. For example [9]: nit vanha ku dija ‘old as grandfather’; valkia niku

lumi ‘white as snow’.
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case singular plural
Nom. | vahhemp | vanhemmat
Gen. | vanhemman | vanhempiin
Part. | vanhempaa | vanhempia
1. vanhempaa | vanhempii
Iness. | vanhemmaaz | vahemmiiz
El. | vanhemmast | vanhemmist
All.  |vanhemmalle | vanhemmille
Adess. | vanhemmaal | vanhemmiil
Abl. | vanhemmalt | vanhemmilt
Tr. |vanhemmaks | vanhemmiks
Ess. | vanhempaan | vanhempiin

Tab. 3.2: Adjectives in Ingrian [9]

The second degree of comparison is comparative. It is formed from the Genitive
basis with the addition of the ending -mp but disyllabic adjectives with the basis
end in -a, -d change this vowel in -e. The object of comparison is in Partitive. The
comparative of the adjective hivd ‘good’ is paremp ‘better’. [9]

The third degree of comparison is superlative. It is made from the comparative

basis and the pronoun kaik in the Partitive form [9]:

kaikkea vanhemp ‘oldest’

vanhemp kaikkia ‘older than all’
But kaikist vahhemp ‘the oldest of all’
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4 Pronouns

4.1 Personal pronouns in Karelian

mie I myo || we

sie you || tyo || you

hian || she, he || hy6 || they
*

se it

Tab. 4.1: Personal pronouns in Karelian [10]

4.2 Declension of personal pronouns in Karelian

Singular Plural

Nom. || mie sie hian myo tyo hyo

Gen. || miun || siun || hénen | meijén || teijan || heijan

Acc. || miut | siut || hanet || meédt || tedt |[heijan

Part. || milma || silma || hanta || meitd || teitd || heita
111. miuh || siuh || hdneh || meih | teih || heih

Iness. || miussa || siussa || hdnessa || meissa || teissa || heissa

ElL miusta || siusta || hanesta || meista || teista || heista

All. miula || siula || hanella || meila || teila || heila

Adess. || miula || siula || hanella || meila || teild || heila

Abl. || miulta || siulta || haneltd || meilta || teilta || heilta

Tr. miuksi || siuksi || haneksi || meiksi || teiksi || heiksi

Abess. || miutta || siutta || hdnetta || meitta || teittd || heitta

Tab. 4.2: Declension of personal pronouns in Karelian [10]
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4.3 Personal pronouns in Ingrian

mia I moo || we

sia you to0 || you

héa || she, he |l hoo || they
*

se it neet || they

Tab. 4.3: Personal pronouns in Ingrian [9

4.4 Declension of personal pronouns in Ingrian

Singular Plural
Nom. mia sid haé se moo t00 h66 || neet
Gen. miun siun hénen |[senen || meijjen || teijjen || heijjen || nijjen

Part. || minnua | sinnua| héanet sitd || meita || teitd || heitd || niita

I11. miuhe || siuhe || hannee || siihe || meihe || teihe || heihe || niihe
Iness. || miuz siuz || hédneez || siin meiz teiz heiz niiz
El miust || siust || hdnest || siint || meist || teist || heist | niist
All. || miulle || siulle || hénelle || sille || meille || teille || heille || niille
Adess. || miul siul héaneel || sill meil teil heil niil
Abl. || miult || siult || hénelt | silt || meilt || teilt || heilt || niilt
Tr. miuks || siuks || haneks || siks || meiks || teiks || heiks || niiks

Ess. miuun || siuun ||hédnneen || sina mein tein hein niin

Tab. 4.4: Declension of personal pronouns in Ingrian [9]

4.5 Demonstrative pronouns in Karelian

Demonstrative pronouns are used to distinguish entities. Their meaning is depending
on the context. [10]
There are several words in Karelian that are referred to the group. [10]

se ‘it /that’
ne ‘these’
tamd ‘this’

namd ‘these’
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tuo ‘that’

nuo ‘those’

The next chart [4.5] demonstrates how the pronouns decline in Karelian.

Singular Plural
Nom. tama tuo se nama nuo ne
Gen. taman tuon sen naijjen noiijen niijen
Acc. |[tdma&, tamén || tuo, tuon || se, sen || ndmé, naijen || nuo, noijen || ne, niijen
Part. tata tuota sita naita noita niita
1. tah tuoh siith naih noih niih
Iness. tassa tuossa siina naissa noissa niissa
ElL téasta tuosta siita naisté noista niista
Al talla tuolla silla néila noila niila
Adess. talla tuolla silla néaila noila niila
Abl. téalta tuolta silta nailta noilta niilta
Tr. taksi tuoksi siksi néaiksi noiksi niiksi
Abess. tatta tutto sitta naitta noitta niitta
Kom. néineh noineh niineh

Tab. 4.5: Declension of demonstrative pronouns in Karelian [10]

4.6 Demonstrative pronouns in Ingrian

Demonstrative pronouns in Ingrian depend on the proximity of the object. Further-
more, they refer to nouns, so the number of the pronoun always correlates with the

number of its referent. [9]

se ‘it/ that’
neet ‘these’
tamd (tdd) ‘this’
namdat ‘these’
too ‘that’

noot ‘those’
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The next chart demonstrates how these pronouns decline in the Ingrian lan-

guage:

4.7

Singular Plural
Nom. || tdmé& (tdd) || too | ndméit (ndat)| noot
Gen. ||tdmén (tdén) || toon najjen noijjen
Part. tata tota naita noijjen
I1. taha tooho néihe noihe
Iness. téss tooz naiz noiz
ElL tést toost néist noist
All talle toolle néille noille
Adess. tall tool naill noil
AbL talt toolt nailt noilt
Tr. taks tooks néaiks noiks
Ess. tana toon néin noin

Tab. 4.6: Declension of demonstrative pronouns in Ingrian [9]

Interrogative pronouns in Karelian

Nom. ken, ket | mi, mit | ku, kut kumpi kummat kumpani kumpaset
Gen. kenen min kun kumman kumpien kumpasen kumpasien
Acc. |ken, kenen | mi, min| kun |kumpi, kumman | kummat |kumpani, kumpasen | kumpaset
Part. keta mita kuta kumpua kumpie kummaista kumpasie
1ll. keneh mih kuh kumpah kumpih kumpaseh kumpasih
Iness. kenessé, missd | kussa kummassa kummissa kumpasessa kumpasissa
El kenesté mistd | kusta kummasta kummista kumpasesta kumpasista
All kella milla kulla kummalla kummilla kumpasella kumpasilla
Adess. kella milla kulla kummalla kummilla kumpasella kumpasilla
Abl. kelta miltd | kulta kummalta, kummilta kumpaselta kumpasilta
Tr. keneksi miksi | kuksi kummaksi kummiksi kumpaseksi kumpasiksi
Ess. kenené min& kuna kumpana kumpina kumpasena kumpasina
Abbess. ketta mittd | kutta kummatta kummitta kumpasetta kumpasitta

Tab. 4.7: Interrogative pronouns in Karelian [10]
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Karelian has these pronouns for asking the questions [10]:

ken? ‘who?’

mi? ‘what?’

monesko? is used to ask a position in an ordered group; there is no single English
equivalent. The answer is an ordinal number.

montako? ‘how much?” The answer is a cardinal number.

ku? ‘which?’

kumpi? ‘which? (of two)’

kumpani? ‘which?’

The pronoun ken has the stem -kene- and the stem -ke- in Adessive, Allative
and Ablative.

The pronouns mi and ku have the stem -mi- and -ku- respectively. [10]

4.8 Interrogative pronouns in Ingrian

Case Singular Plural

Nom. | ken | mikéd | kuka kumpa millain | kummat | millaist

Gen. |kenen |minen| kukan | kumman | millaizen | kumpiin | millaiziin

Part. | ketd | mitd | kukkaa | kumpaa | millaist | kumpia | millaizia

1l1. kehe | mihe | kuhu kumpaa | millaisee | kumpii | millaisii
Iness. | kess | miss kuss kummaaz | millaizeez | kummiiz | millaiziiz
El kest | mist kust kummast | millaizest | kummist | millaizist

All. kelle | mille kulle |kummalle | millaizelle | kummille | millaizille

Adess. | kell | mill kull kummaal | milaizeel | kummiil | millaiziil
Abl. | kelt | milt kult kummalt | millaizelt | kummilt | millaizilt
Tr. keks | miks kuks | kummaks | millaizeks | kummiks | millaiziks
Ess. ken | min |kukkaan | kumpaan | millaiseen | kumpiin | millaisiin

Tab. 4.8: Interrogative pronouns in Ingrian [9]

The main interrogative pronouns in the Ingrian language are [9]:

ken? ‘who?’

mikd? ‘what?’

kuka? ‘who, which (of many)?’

kumpa? ‘which? (of two)’

millain? ‘what kind?’

Ken, mikd and kuka have only the nominative form in plural; kumpa and millain
decline in the plural and in the singular as usual [9]. The declension of the pronouns
is given here |4.8|
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4.9 Relative pronouns in Karelian

There are three relative pronouns in the Karelian language [10]:
Mi ‘that, what’
Ku ‘which’
Kumpanst ‘that, who’
They can refer to the noun (1), to the pronoun that indicates the human being
or the event (2) and to all sentences (3) [10]:
1. Se koulu, missd olen opastun, on jo vanha ‘That school where I studied is
already old’;
2. Kumpani aina lupuau, se vihdan antau ‘Who always promises, gives little’;
Se, mistd pakasit, ei voi olla totta ‘That what you said can not be true’;
3. Hidn ei sanon sittd nimitd, mi oli kummallista ‘He did not talk about it, that

was surprisingly’.

4.10 Relative pronouns in Ingrian

Ken ‘whom’ refers to preceding word. Mikd ‘that’ refers to preceding clause or

sentence or to a pronoun or to a superlative that refers to a thing. [9]

4.11 Reciprocal pronouns in Karelian

Gen. toini toisen

Part. toini toista
I11. toini toiseh

Iness. |toini toisessa

ElL toini toisena
All. | toini toisella
Adess. | toini toisella
Abl. | toini toiselta

Tr. toini toiseksi

Ess. toini toisena

Abbess. | toini toisetta

Tab. 4.9: Reciprocal pronouns in Karelian [10]
There is a reciprocal pronoun toini ‘other’ that is used twice, the first word is

in Nominative and the second is in the indirect case. For example, Emmd voi elyd

toini toisetta ‘We can not live without each other’. [10]
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4.12 Reciprocal pronouns in Ingrian

There is a reciprocal pronoun toin-toizen ‘each other’ in Ingrian [9], the declension
is given below [4.10]

Gen. | toin-toizen

Part. | toin-toist

I11. toin-toisee

Iness. | toin-toizeez

El. | toin-toizest
All. |toin-toizelle

Adess. | toin-toizeel
Abl. | toin-toizelt

Tab. 4.10: Reciprocal pronouns in Ingrian [9]

4.13 Reflexive pronouns in Karelian

Nom. iCteni | icCes | i¢ceh
Gen. iééeni | iCCes | i¢ceh
Acc. i¢feni | icCes | i¢ceh
Part. | i¢¢ieni | icCies | i¢cieh
I11. i¢¢eheni | iccehes | icéeheh

Iness. | iCessdni | iCessas | icessah

EL iCestdni | iCestas | icestah

All. icellani | icellas | icellah

Adess. | icellani | icellas | icellah
Abl. | iCeltani | iceltas | iceltdh

Tr. i¢ekseni | icekses | i¢ekseh

Ess. |i¢éenéani |i¢¢ends |i¢Cenadh

Abbess. | icettani | iCettas | icettah

Tab. 4.11: Reflexive pronouns in Karelian [10]

There is a reflexive pronoun ice ‘oneself’ in Karelian [10]. The declension is given

here [4.111
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4.14 Reflexive pronouns in Ingrian

There is a reflexive pronoun ittse ‘oneself’ in the Ingrian language [9]. When it
stands with a personal pronoun in the sentence, it declines as in the chart [4.12]

Nom. | ittse

Gen. | itsen
Part. | ittsia

I11. ittsee
Iness. | itseez
ElL itsest

All. | itselle
Adess. | itseel
Abl. | itselt
Tr. | itseks

Ess. |ittseen

Tab. 4.12: Reflexive pronouns in Ingrian [9]

4.15 Indefinite pronouns and adjectives in Karelian

Nom. | kennih, ketnih | minih, mitnih
Gen. kenennih minnih
Acc. |kenennih, kennih | minnih, minih
Part. ketéanih mitanih
1. kenehnih mihnih
Iness. kenessénih missanih
El kenesténih mistanih
Al kenellénih millanih
Adess. kenellédnih milldnih
Abl. keneltanih miltanih
Tr. keneksinih miksinih
Ess. kenenédnih mindnih

Tab. 4.13: Indefinite pronouns and adjectives in Karelian [10]
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This type refers to someone or something indefinite. There are three groups of
the indefinite pronouns in the Karelian language [10]:

1. Pronouns that comprise a particle -nih: kennih ‘someone’, minih ‘something’.
Their declension is given here [4.13]

2. Pronouns joka, jokahini ‘each’. For example, Koirie joka talossaoli ‘The dogs
were in each house’. Jokahini can be a noun and an adjective: Leivdsta jokahini
haukkuau kolme kertua ‘Each bite off three times from the bread’, but also
Jokahini eldy tavallah ‘Everyone lives in the own way’.

3. Pronouns erds ‘some’, kaikki ‘all’, molommat ‘both’, monies ‘many’.

4.16 Indefinite pronouns and adjectives in Ingrian

joka every, each
jokahiin every, everyone
mokkooma that
(se)sama same
sellain that kind
moen similar
muu other
molleemat both
koko whole
kaik all, everyone, everything

muutomanz, kukaikke some

monenlaajain any, different
hot ken anyone
mikéle, hot mika, mikéikke anything
kukale, kaikenlaajain, hot kuka any
kenikke, kenle anybody

Tab. 4.14: Indefinite pronouns and adjectives in Ingrian [9]

There is a large group of the Ingrian pronouns and adjectives that do not fall
into any of the categories. [I]

There are no negative pronouns, because the positive pronoun is negated with e::
et kukka ‘nobody’, ei mikkd ‘nothing’ and so on. Double negatives are not possible,
so ei disappears [9]:

Kukka ei taho ‘No one wants’
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5 Verbs

5.1 Verbs in Karelian

Karelian verbs are divided into several groups depending on the stem type. In the

Karelian language, verbs have personal endings. [12]

person present tense imperfect
singular plural singular plural
1st -n -mma, -mma -n -ma, -ma
2nd -t -tta, -ttd -t -ja, -jd, -ta, -td
3rd || -u, -y -h -0 -h

Tab. 5.1: Verb forms in Karelian [12]

5.2 Verbs in Ingrian

Verbs are divided into three types of conjugation: monobasic (the basis is always

vowel), dibasic (in some forms, the consonant basis appears) and reduced. In Ingrian,

verbs have personal endings. [12]

person present tense imperfect
singular plural singular plural
. i . ) .. || -otmma, -uimma,
1st -n -mma, -mmd || -oin, -win, -in, -i2in ) )
-imma, -Zimma
. . L -oitta, -uitta,
2nd -t -tta, -ttd -oit, -uit, -it, -ist ) .
-itta, -zitta
-p, -aa, 'dda _7'.7:7 e
e -aa, -aa, . . . . .. ..
3rd || -o0o, -60, -uu, . -0%, -ul, -1, -1z -ti1, -stii
e -taa, -taa
-1, -ot, -0%

Tab. 5.2: Verb forms in Ingrian [9]
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5.3 Tense-aspect forms in Karelian

In the Karelian language, verbs have present, imperfect (simple past tense, i.e. a
verb form denotes an action and repeating process in the past), perfect (complex
past tense, i.e. verb form denotes an action that took place in the past, but the
result of which lasts in the present) and pluperfect (pre-past tense, i.e. verb form
denotes a past action that preceded another action in the past) tense-aspect forms.
The present tense does not have any special suffix, whereas the imperfect indicators
are -i, -si. The perfect tense is formed by the auxiliary verb olla 'to be’ in the
present tense. Personal suffixes are added to olla, while the verb is in the participle
form with -nun, -nyn, -n. In the pluperfect, the auxiliary verb olla ‘be’ stands in

the imperfect form. [12]

Tense || 1st person singular | 1st person plural
Present opassun opassumma,
Imperfect opassuin opastuma
Perfect olen opastun olemma opastun
Pluperfect olin opastun olima opastun

Tab. 5.3: Verb tenses in Karelian [12]

5.4 Tense-aspect forms in Ingrian

Four verb tenses are distinguished: present-future, imperfect, perfect and pluperfect
[T1]. The perfect and pluperfect use the verb olla 'to be’ in the present tense (for
the perfect) or the imperfect (for the pluperfect) and the main verb in the form of
past participle [6].

The perfect and pluperfect tenses are used quite rarely [17].

Tense || 1st person singular | 1st person plural
Present saan saamma
Imperfect sain saimma
Perfect oon sant oomma sant
Pluperfect olin sant olimma sant

Tab. 5.4: Verb tenses in Ingrian [9]
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5.5 Negation in Karelian

Negative forms are formed by using the negative verb ei 'no’ in front of the main

verb.
Tense || 1st person singular | 1st person plural
Present en Syo emma Syo
Imperfect en Syonyn emma Syonyn
Perfect en ole Syonyn emmé ole Syonyn
Pluperfect en ollun Syonyn emmé ollun Synyn

Tab. 5.5: Negation in Karelian [12]

5.6 Negation in Ingrian

The Ingrian verbs are negated by the negative verb eijoo.

Tense || 1st person singular | 1st person plural
Present en saa emma saa
Imperfect en saant emma saant
Perfect en oo saant emmaé 0o saant
Pluperfect en olt saant emma olt saant

Tab. 5.6: Negation in Ingrian [9]

5.7 Moods in Karelian

There are four moods in the Karelian language. The reality of action is expressed
by the Indicative mood (mie kezrien 'T am spinning’), probability, the possibility
of an action by the Potential (mie kezridnnen ' might spin’), doubtfulness by the
Conditional (mie kerzriezin 'T would spin’), the urge to an action by the Impera-
tive (kerzrie ’Spin’). The grammatical category of person-number is expressed by

different markers. [4]

5.7.1 Conditional in Karelian

The conditional mood has two tense forms: imperfect and pluperfect. The imperfect
suffixes are -isi, -si, -is. The last one appears only in the form of the third-person

and the negative. [12]
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Person Singular Plural
1st || laksisin, en laksis || laksisiméa, emma laksis
2nd || laksisit, et laks-is || lédksisija, etta laksis
3rd|| laksis, ei laksis || lahettais, ei lahettéis

Tab. 5.7: Conditional in the imperfect tense in Karelian [12]

In the pluperfect, the auxiliary verb is in the conditional imperfect form, and

the main verb has a form of active participle (in the third-person plural - passive

participle). [12]

Person Singular Plural
1st || olisin Syonyn, en olis Syonyn || olisima Syonyn, emma olis Syonyn
2nd || olisit Syonyn, et olis Syonyn || olisija Syonyn, etta olis Syonyn
3rd || olis Syonyn, ei olis Syonyn olis Syoty, ei olis Syoty

Tab. 5.8: Conditional in the pluperfect tense in Karelian [12]

5.7.2 Potential in Karelian

Person

Singular

Plural

1st || lahtenen, en ldhtene

lahtenemmaé, emmaé ldhtene

2nd || lahtenet, et lahtene

lahtenetta, ettd lahtene

3rd || lahtendy, ei ldhtene

ldhettaneh, ei lahettéane

The potential mood has two tense forms: present and perfect.

suffixes are -(n)ne, -(n)no, -(n)né. The last one appears only in the form of the

Tab. 5.9: Potential in the present tense in Karelian [12]

third-person singular. [12]
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Person Singular Plural

1st || lienen Syonyn, en liene Syonyn || lienemmaé Syonyn, emmaé liene Syonyn

2nd || lienet Syonyn, et liene Syonyn lienettéd Syonyn, etta liene Syonyn

3rd || lienoy Syonyn, ei liene Syonyn lienoy Syoty, ei liene Syoty

Tab. 5.10: Potential in the perfect tense in Karelian [12]

In the perfect tense, the auxiliary verb is in the special suppletive form liene-,
and the main verb has a form of active participle (in the third-person plural - passive

participle). [12]

5.7.3 Imperative in Karelian

In the imperative mood, verbs have special personal endings that differ from those
mentioned above. The imperative form has no special suffix. The endings of the
forms for the third-person singular and plural are the same. Negative forms of the
imperative mood are formed by using the negative verb and the main one in the

corresponding person and number. [12]

Person Singular Plural
Ist -(k)ka, -(k)ka
2nd || the verb basis || -(k)kua, -(k)kyd
3rd || -(k)kah, -(k)kih || -(k)kah, -(k)kih

Tab. 5.11: The imperative mood in Karelian [12]

5.8 Moods in Ingrian

There are 3 moods in the Ingrian language: indicative, conditional and imperative
[9]. The potential previously existed, but nowadays its forms are preserved only in
the existent verb [17].

5.8.1 Conditional in Ingrian

It corresponds to the subjunctive mood in Russian. It is formed from the base of
the second infinitive as follows [9]:
1. With the basis of a short vowel or consonant — -izi, -is (mid antaizin ’1 would
give);
2. With a one-syllable basis with a long vowel — -isizi, -isiis (mid toisizin 'T would

bring’);
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3. With a multi-syllable basis — -(j)aizi, -(j)ais, -(j)ddi, -(j)dis (mid likdjaizin '
would say’).

Thus, the Conditional has the following endings:

Person Singular Plural

st || -izin, -isizin, -(j)aizin|| -izimma, -isizimma, -(j)aizimma

2nd || -ist, -isiist, -(j)aist -izitta, -isizitta, -(j)aizitta

3rd|| -z, -isiiz, -(])aiz -taiz

Tab. 5.12: The conditional endings in Ingrian [9]

5.8.2 Imperative in Ingrian

The imperative mood is formed as follows [9]:

1. In the 1st person with laa:
Laa mid teen! 'Let me do it’;
Laa mdéo teemmda! Let us do it!’.

2. In the 2nd person: singular in the present tense without personal ending ( Tee!
‘Do it!"), plural of the first infinitive plus -kaa, -kdd (Tehkdd! 'Do it!).

3. In the 3rd person: singular of the first infinitive basis plus -kaa, -kdd ( Tehkdd!
"Let him do it!"), plural of the first infinite basis plus -takaa, -tikdda ( Tehtikda!
'Let them do it!).

The negative imperative is made as in the chart given below [5.13]

Person | Singular Plural
2nd ela tee! elkas tehhal!
3rd || elkad tehna! || elkaasse tehhal

Tab. 5.13: The negative imperative in Ingrian [9]

5.9 Nominal verb forms in Karelian

Nominal verb forms are infinitives and participles in Karelian. [12]

5.9.1 Infinitive in Karelian

The first infinitive form is the citation form found in dictionaries. The indicators
of the first form are: -a, - (malttu-a 'understand’, ndytty-a’show’), -o, -6 (ihastu-

o 'rejoice’, veny-6 'lie down’), -e (ecci-e 'search’), -na, -nd (pan-na 'put’; mdn-nd
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leave’), -la, -ld (vuol-la 'plan’, kdvel-ld 'walk’), -ra, -rd (pur-ra 'gnaw’, vier-rd 'roll
up’) -va, -vd (tuuv-va "bring’, kayv -vd 'go oft’) -ha, -hd (Sua-ha 'reach’, nd-hd ’see’),
-sa, -8a (juos-Sa ‘run’, pids-sd 'get into’), -sa, -sd (vdris- si 'tremble’), -ta, -td
(pua-ta ’escape’; keri-ta "have time to’). [12]

The second infinitive has the suffix -e. It denotes an action accompanying (in
the inessive form) (Syyvvessd 'during eating’) or an action denoting how the main
action proceeds (in the instructive form) (rammate-n "lame’). [12]

The third infinitive has the suffixes -ma, -md. It is used with the case endings of
Inessive (Syé-mda-$sd, value of being in the process of action or movement), Elative
(Syé-md-std, value of exiting from the action), Illative (syd-md-h, meaning of the
action to be acted upon), Adessive ($yd-md-lld, expression of the means or method
of performing the action expressed by the main verb) and Abessive (syds-md-ttd,

expression of the action without action of the main verb). [12]

5.9.2 Participles in Karelian

In the Karelian language, there are two kind of participles, each of them has an
active and a passive form. The suffix for the first active participle is -ja, -ja (ompeli-
ja ’stitching’, wvetd-ja 'pulling’). The first active participle denotes an unfinished,
ongoing action or something that is happening at the same time as another. [12]

The first passive participle is formed by the suffix -(%)ta)va and denotes an action
that must be performed. [12]

The second active participle has the suffixes -nun, -nyn, -n, -lun, -lyn, -run, -ryn,
-sun, -$yn, -sun, -syn (vie-nyn, kuccu-n, ol-lun, pur-run, pids-syn, viris-syn). These
forms of participles are used in complex forms as well as negative constructions of
the imperfect, perfect and pluperfect: en vienyn, olen kuccun, olin purrun. [12]

When participle acts as a definition, denoting an action that has already taken
place, the suffixes are -nut, -nyt, -lut, -lyt, -rut, -ryt, -Sut, -syt, -sut, -syt (revinnyt
paita ‘ripped shirt’, hapannut liha 'rotten meat’). [12]

The suffixes of the second passive participle are -(t)tu, -(t)ty: kaco-ttu, vie-ty.
[12]

5.10 Nominal verb forms in Ingrian

5.10.1 Infinitive in Ingrian

There are two kind of infinitives in the Ingrian language. [9]
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The first infinitive is used in Partitive after the verbs kissiid,/ pudtdd "ask’,
alkaa ’start’, tahtoa 'want’, suvata ’love’, vdssuud 'tie’, pittdd 'need to’. It has the
endings -a, -d, -ta, -td, -ssa, -ssi: Tahon ladtd ’1 want to talk’. [9]

The first infinitive is used in Inessive when it denotes an action that happens at
the same time as the main one. It has the endings -eez, -teez, -sseez: Hoo mdnndd
ladteez "They are going and talking’. [9]

The second infinitive is used in Illative after the verbs mdnnd 'go’, ldhtid 'get
going’, noissa 'become’. It has the endings -maa, -mdd, -mmaa, -mmdd. The second
infinitive is used in Inessive when it denotes a continuous action. It has the endings
-maaz, -mddz: Mid oon likkddmddz 'T'm talking’. [9]

The second infinitive is used in Ellative when it denotes the end of the previous
action. It has the indicators -mast, -mdst. The second infinitive is used in Adessive

when it denotes an unfinished action. It has the endings -mata, -mdtda. [9)]

5.10.2 Participles in Ingrian

There are two kinds of participles in the Ingrian language. The first type corresponds
to the actual participle of the past tense in the Russian language. It is formed from
the base of the first infinitive with the addition of endings -nt after vowels and -t
after consonants. In modern Ingrian, these participles do not incline, but they are
used in the forms of complex verb tenses. [9]

The second type corresponds to the passive past participle in Russian. It is
formed by the type of conjugation, with the addition of the ending -tu, -ti, -ttu,
-tti. In modern Ingrian, these participles do not incline, but they are used in the

forms of complex verb tenses. [9]
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6 Adverbs

6.1 Adverbs in Karelian

Adverbs clarify the character of the verb and have the following meanings [12]:
1. Manner: ruttoh, teravih ‘quickly’, harvah ‘rarely’, loppusella ‘finally’, kaikicci
"always’.
Place: ldssd ‘near’, iessd ‘ahead’, etdahdnd, loittona ‘far’.
Time: aivoin ‘early’, ikindh ‘never’, ammuin ‘early’.

Quantities: vdha ‘little’; dija ‘a lot’, lujasta ‘much’.

AN e I

Directions of movement: jdlelldh ‘back’, perdkkdh ‘one after another’, ielldh
‘forward”.

6. Modalities: tottas ‘probably’; kylld ‘of course’, muka ‘supposedly’, niise ‘also’.

There are some adverbial suffixes in Karelian. The vast majority of them goes
back to the case endings together with the possessive suffixes, the other part of them
has an unknown origin. They are [10]:

-h: terdava-h ‘quickly’; hukka-h ‘in vain’; luja-h ‘tightly’

-llah, -llih, -lleh: jdle-lldh ‘backwards’; loppuse-lla ‘finally’

-la, -ld: sie-ld ‘there’; tid-ld ‘here’

-sta(h), -sti(h): uuvve-stah ‘again’; kaunehe-sta ‘handsomely’

-ssa, -ssd: ld-ssd ‘beside’; ie-ssd ‘in front’

-¢ci: toi-ccr ‘another time’; kolmi-cci ‘thrice’

-nah, -ndh: keske-ndh ‘among each other’

-kkah, -kkdh: vassa-kkah ‘opposite to each other’

-kkali, -kkali: endmmd-kkdli ‘in major’

-ta, -td: etehyd-td ‘from a far’

-lta, -ltd: ie-ltd ‘in front’; yldhd-ltd ‘from above’

-(i)n: avo-in ‘open’

-ksi, -kseh: alaha-ksi ‘down’; eri-kseh ‘separately’

-Ul’ah: seisuo-1'l’ah ‘standing up’

The last one is the only suffix that forms adverbs from verbs.

The comparison is inherent in the adjective. However, some Karelian adverbs
also have the comparative and superlative formations [I0]. For example, hyvin —

paremmin — parahiten.

6.2 Adverbs in Ingrian

Ingrian adverbs usually express time (silloin ‘then’), place (tdnne ‘here’), manner

(erikse ‘separately’), quantities (paljo ‘many’) and causes (miks ‘why’) [6]. There
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are three important groups of adverbs in the Ingrian language [9]:

1. Adverbs of time: ain ‘always’, etezpdi ‘then’; etukdttee ‘before’; eglee ‘yester-
day’, enneglee ‘the day before’, eldessd ‘long ago’, ennemmdst ‘before’, en-
zikkdd ‘primarily’, enziks ‘foremost’;

2. Adverbs of place: eriksee ‘separately’, ettee ‘forward’, etemmdlle ‘rather far
off’, etez ‘ahead’, jdlellee ‘backwards’, jdleel ‘behind’, sinne ‘thither’, Sddl
‘therein’, sissee ‘inside’;

3. Adverbs of manner: aimastaa ‘only’, ainakki ‘anyway’, aiva ‘absolutely, very’,
halki ‘in twain’, ldpi ‘to the core’, napist ‘exactly’, nii ‘so’, niinikke ‘thus’,
salamii ‘secretly’, samoi ‘alike’; takki ‘even so’, vaa ‘barely, only’.

The productive suffixes of adverbs are -nne (tdnne ‘here’, sinne ‘there’), -tse
(maitse ‘by land’, meritse ‘by sea’), -oin / -din (harvoin ‘rarely’), -kkali | -kkdli
(mik “kli ‘as far as’), -tte (politte ‘in half’), -dukse / -dukke / -dikke (jalediikke ‘one
by one’), -zin (jalkazin ‘on foot’), -kkaizin | -kkdizin (rinnakkaizin ‘each other’), -z
(uloz ‘out, out’) and -st (hivst ‘good’). Moreover, frozen case forms of nouns are
used as adverbs as well. [0]

Comparative form in adverbs is formed with the suffix -mmin (paremmin ‘better’,
kovemmin ‘harder’). The superlative form is formed in the same way as an adjective
[6]:

kaikkin — kaigist — kaikkia.
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7 Numerals

7.1 Cardinal numbers in Karelian

Karelian cardinal numbers decline as well. Case endings are attached to a vowel or
a consonant basis of the numeral. Numerals from 11 to 19 are formed by -toista

attached to a simple quantitative numeral. [I0] [1§]

Number Nominative Number Nominative
1 yksi 11 yksitoista
2 kaksi/ kaksi 12 |kaksitoista/ kaksitoista
3 kolme 13 kolmetoista
4 nelld/ neljja 14 neljjatoista
) viizi 15 viiztoista
6 kuusi 16 kuusitoista
7 sei¢Ceman 17 seiccemantoista
8 kaheksan/ kaheksan 18 kahekSantoista
9 yheksén/ yheksén 19 yheksantoista
10 kymmenen

Tab. 7.1: Cardinal numbers in Karelian [10]

Number Nominative
20 kaksikymmenda
30 kolmekymmenda
40 neljjakymmendé
50 viizikymmend&
60 kuusikymmenda
70 seiccemankymmenda

80 kaheksankymmenda

90 yheksankymmenda
100 sada
1000 tuhatta

Tab. 7.2: Cardinal numbers in Karelian [10]

Round dozens are formed by -kymmentd attached to a simple quantitative nu-
meral. [10]
Round hundreds, thousands and millions are formed by -satua, -tuhatta, -miljoonua

attached to the numerals respectively. [10]
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The declension of some cardinal numbers is given below [7.3|

Number Nominative Genitive | Partitive Ilative Inessive
1 yksi yvhen yhté yhteh yhessé
3 kolme kolmen kolmie kolmeh kolmessa
4 nelld/ neljja nellan nellya nelldh nellassé
6 kuusi kuuvven kuuta kuuteh kuuvvessa
8 kaheksan/ kaheksan | kaheksan | kaheksua | kaheksah | kaheksassa
12 |kaksitoista/ kaksitoista | kahentoista | kahtatoista | kahtehtoista | kahessatoista
Tab. 7.3: Declension of cardinal numbers in Karelian [10]
7.2 Cardinal numbers in Ingrian
The cardinals from 1 to 19 are given below [7.4]
Number | Nominative | Genitive | Partitive Mlative Inessive
1 iiks ithen ithtéa ithteen itheez
2 kaks kahen kahta kahteen kaheez
3 kolt kolmen kolmea kolmeen kolmeez
4 nelja neljan neljaéa neljaan neljaaz
) viiz viijjen viitta viitteen viijjeez
6 kuuz kuuvven | kuutta kuutteen kuuvveez
7 seitsen seittseméan | seitseent | seitseméan | seitsemaaz
8 kaheksan | kaheksan |kaheksaa | kaheksaan | kaheksaaz
9 itheksén itheksédn | iiheksda | iiheksdan ithekséaz
10 kiimmen | kiimmenén | kiimment | kimmenéan | kimmenéaz

Numerals from 11 to 19 are formed by -toist attached to a simple quantitative

numeral. [9] [19]

20

Tab. 7.4: Declension of cardinal numbers in Ingrian [9




Number | Nominative | Number Nominative
11 iikstoist 20 kakskiimment
12 kakstoist 30 koltkiimment
13 kolttoist 40 neljakiimment
14 neljéatoist 50 viizkiimment
15 viiztoist 60 kuuzkiimment
16 kuuztoist 70 seitsenkiimment
17 seitsentoist 80 kaheksankiimment
18 kaheksantoist 90 itheksankiimment
19 ithekséntoist 100 sata

1000 tuhatta

Tab. 7.5: Cardinal numbers in Ingrian [9]

Round dozens are formed by -kiimment attached to a simple quantitative nu-

meral. [9]

7.3 Ordinal numbers in Karelian

Ordinal numbers are formed by adding the suffix -s attached to the vowel basis.
Numerals such as ensimmdini ‘first’ and toini ‘are based on a suppletive root. [10]

Numerals from 11 to 19 comprise the suffix in the first part of themselves. Round
dozens, hundreds, thousands and millions form ordinal numbers by appending the
suffix to both parts. [10]

In indirect cases, the index of ordinal numeral is -ne, -nte, -t in the singular and
-nst in the plural form. [10]

The numerals ‘first” and ‘second’ decline as nouns and adjectives with -ni. In
numerals from 11 to 19, the first part always declines. [10]

The declension of some ordinal numbers in the singular form is given below [7.6|

Number | Nominative Genitive Partitive
1 ensimmaini | ensimmaisen ensimmaista
2 toini toisen toista
3 kolmas kolmannen kolmatta
5) viijes viijennen viijetta
8 kaheksas kaheksannen kaheksatta
13 kolmatoista | kolmannentoista | kolmattatoista

Tab. 7.6: Ordinal numbers in Karelian [10]
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7.4 Ordinal numbers in Ingrian

The examples of Ingrian ordinal numbers are given below [7.7

Number Nominative Genitive Partitive
1 enzimain enzimaizen enzimaist
2 toin toizen toista
3 kolmaaz kolmannen kolmatta
) viijjeez viijjennen viijjetta
8 kaheksaaz kaheksannen kaheksatta
13 kolttoistkiimmené&éz | kolttoistkiimmendnnen | kolttoistkiimmenéatta

Tab. 7.7: Ordinal numbers in Ingrian [9]
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8 Postpositions and prepositions

8.1 Postpositions and prepositions in Karelian

There is a significant number of postpositions in Karelian, a few of them can be
used as prepositions. Prepositions and postpositions indicate the attitude of nouns,
pronouns and numerals towards other members of the sentence. [10]

Postposition follows the name, on the contrary preposition precedes it. In the
Karelian language, only postpositions can act as serial ones. Prepositions appear in
a single frozen case form. [10]

Postpositions are more common in Karelian than prepositions. The overwhelm-
ing number of postpositions is used with Genitive: katon alla 'under the roof’; kyldin
pidssa 'at the end of the village’, leivdn pidlld ’on bread’, jarven yli ’across the lake’,
puun takana 'behind the tree’, ikkunan ldpi "through the window’. [12]

To a lesser extent, postpositions and prepositions are used with other case forms
[12]:

o with Partitive: rantua myoten 'along the shore’, suota pitin 'along the swamp’,

talvie varoin *for winter’, ympdri taluo 'around the house’;

o with Elative: ympdri puusta 'around the tree’;

o with Illative: meccih pdin 'towards the forest’;

o with Adessive or Allative: heposilla varoin 'for horses’, jdlelld pdin

‘in the opposite direction’;

o with Ablative. Suati:

Keuvydltd suati lasemma verkot tdahd jarveh ‘From spring we set nets in this lake’;

o with Translative. Varoin:

Ennen kesdksi varoin luajittih leipyd ‘Previously, dry bread was made for the

whole summer’;

o with Abessive. llman:

Miehet mantih kylyh ilman vassatta ‘The men went to the bathhouse without a

broom’.

8.2 Postpositions and prepositions in Ingrian

There are a few prepositions in Ingrian. They are used with different cases [9]:
o with Genitive: alatse ‘under’; jdlkkeen ‘after’; ldpi ‘through’, tili ‘across’;
« with Partitive: enne ‘before’, ilma ‘without’, perddn ‘after’, poikin ‘across’,
liki ‘near’, dimpdr ‘around’;
o with Illative: vassen ‘against’;

o with Allative: vassaa ‘against’.
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Postpositions are more common in Ingrian than prepositions. In postpositional
phrases noun is usually [9]:

« in Genitive: eelee ‘in front (direction)’, eel ‘in front (place)’, eelt ‘in the face of
sb/st’, jalelle ‘behind (direction)’, jdleel ‘behind (place)’, jalelt ‘from’, jalkkid
‘after’) kera ‘with’; pddlle ‘on (direction)’, pddl ‘on (place)’, padlt ‘from’, takkaa
‘beyond (direction)’, takkaaks ‘beyond (direction), takkaan ‘behind (place)’,
takkaant ‘from’; alle ‘under (direction)’; all ‘under (place)’, alt ‘from under’,
vooks ‘because of’, eittse ‘for’, sissee ‘inside (direction)’; sizeez ‘inside (place)’,
tihen ‘for the sake of’;

e in Partitive: moit ‘along’, méita ‘through’, moo ‘up, along’, mdéét ‘on, across’,
vart ‘for’, vassaa ‘against’;

« in Illative: nasse ‘till’;

e in Elative: kiin ‘by’, naz ‘from’;

o in Allative: pdin ‘towards, to the side’;

e in Ablative: pdin ‘from the side’
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O Sentence structure

0.1 Sentence structure in Karelian

The typical structure of a simple sentence is nominative. It can be one-piece or two-
piece. In these sentences, the subject is often missing, since it is indicated dextically
by personal endings of verbs. In sentences expressing belonging relationships, the
verb olla "to be" appears as predicate. [20]

The word order in a sentence is relatively free. Usually there is a subject at the
beginning of the sentence followed by predicate, addition or circumstance (SVO).
[20]

9.2 Sentence structure in Ingrian

Since Ingrian is an inflected language, word order within sentences is free [I1]. The
most usual order, however, is SVO. Usually the main thought is at the head of the
sentence [5].

Ammi lipsdd lddvis lehmdd ‘Grandmother milks a cow in a cowshed’

‘grandmother’: Nom.Sg

‘to milk’: Prs.3Sg

‘cowshed”: Iness.Sg

‘cow’: Part.Sg

95



10 Conclusion

The aim of this study was to find similarities and differences between Karelian and
Ingrian by comparing and describing their grammatical systems and its features.

In the first part of the study, I compared phonetics and orthography of both
languages. On that basis, we can see that the Karelian language has more letters
than Ingrian, although they both use the Latin letters for writing. Karelian has
extra ‘¢’ and apostrophe that marks palatalization. On the other hand, Ingrian has
"1’ that is not an element of the official alphabet. The phonetics of both languages is
textually the same, they have 16 vowel phonemes in total that are divided into high,
mid, low, front/ back and rounded /unrounded vowels. Both languages have a lot of
diphthongs, however, the Ingrian diphthongs are not so thoroughly described in the
literature. As the Finnish language, they have a vowel harmony that harmonizes
each part of the word. Karelian and Ingrian have the same consonants and similar
consonant alternations. The primary stress in both languages falls on the first
syllable.

In the second part of the study, I described nouns in Karelian and Ingrian. There
is an important difference between two languages. Karelian has about 15 cases
(some scientists count 17 cases), meanwhile Ingrian has only 11 (the number ranges
as well). Ingrian does not have Comitative and uses one extra specific case called
Ekstessiivi that indicates the termination of the previous state. Both languages
distinguish between locative cases. Possessive in Karelian and Ingrian is formed by
several suffixes, although, in the Ingrian language, possessive suffixes can append
the plural indicator -t to express the plurality of the possessions. Nouns in Ingrian
are inclined due to their ending, there are about 21 types of declension whereas
Karelian has only 17.

In the third part of the study, the information about adjectives is represented.
Both languages have degrees of comparison, although the Ingrian superlative is
formed with the pronoun kaik and the comparative basis in Partitive.

In the fourth part of the study, I matched pronouns in both languages. Personal
pronouns are quite different, moreover, Ingrian has the pronoun neet that has the
meaning of several inanimate objects. Demonstrative and interrogative pronouns
are very similar. There is a difference in the relative pronouns of both languages.
Karelian uses mi, ku and kumpani whereas Ingrian — ken and mikd. Reciprocal
pronoun ‘other’ has a resembling form in these languages: toini toisen vs toin-
toizen. There is a reflexive pronoun ’oneself’ in Karelian and Ingrian, the form is
quite alike as well. We can find a large group of the pronouns and adjectives that
do not have any category in both languages.

In the fifth part of the study, there is a description of verbs. There are more
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personal suffixes for Ingrian verb conjugation, whereas tense-aspects in both lan-
guages are almost the same. They both use the verb olla in complex tenses and
the negative verb to negate verbs. There is more than 3 moods in Karelian: indica-
tive, potential, conditional and imperative. Modern Ingrian lost the potential mood
however has the rest of the moods mentioned before. Both languages use infinitives
and participles as nominal verb forms.

In the sixth part of the work, I compared Karelian and Ingrian adverbs. They
have similar functions in both languages and can be compared.

In the seventh part of the work, the information about numerals is represented.
They are alike, but there is a difference in the way the Ingrian language forms some
numerals, for example, kolmatoista ’thirteen’ vs kolttoistkiimmenddz 'thirteen’.

In the eighth chapter of the study, I described postpositions and prepositions in
both languages. Karelian and Ingrian have more postpositions than prepositions.
They both use prepositions and postpositions with different cases.

Finally, I matched sentence structure in Karelian and Ingrian. The word order
is SVO, however it can be relatively free as in other agglutinative languages.

Definitely, both languages have a lot in common and there are more similarities
than differences between their grammatical systems. Perhaps, the main point could
be that Karelian is more like Finnish whereas Ingrian has some specific features that

allocate that language among other Finnic languages.
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